Mensaje de S.E. el Presidente de la República por el cual comunica el proyecto de acuerdo que aprueba el acuerdo sobre el contrato de transporte y la responsabilidad civil del porteador en el transporte internacional de mercancías por carretera, entre la República de Bolivia, la República Federativa del Brasil, la República de Chile, la República del Paraguay, la República del Perú y la República Oriental del Uruguay, adoptado en Montevideo, Uruguay, el 16 de agosto de 1995.

"Honorable Cámara de Diputados:

Tengo el honor de someter a vuestra consideración el Acuerdo sobre el Contrato de Transporte y la Responsabilidad Civil del Porteador en el Transporte Internacional de Mercancías por carretera, instrumento adoptado por las Repúblicas de Bolivia, Federativa de Brasil, de Chile, del Paraguay, del Perú y Oriental del Uruguay, adoptado en Montevideo, Uruguay, el 16 de agosto de 1995.

I. OBJETIVOS.

Este acuerdo tiene por propósito fundamental el establecer un adecuado marco jurídico para regular los derechos y obligaciones de las partes participantes en un contrato de transporte internacional de mercancías por carretera, definiendo claramente la formalización y ejecución del mismo, compatibilizando así los legítimos intereses de éstas y favoreciendo de este modo un mejor desarrollo del intercambio comercial y del proceso de integración regional.

II. CONTENIDO.

1. Definiciones.
En el artículo 1 se definen, en primer término, ciertos conceptos básicos para la aplicación del mismo, tales como, "Contrato de Transporte Internacional por Carretera", "Mercancías", "Porteador", "Remitente", "Consignatario", "Destinatario" y "Carta de Porte o Conocimiento de Transporte".
2. Ámbito de aplicación.
De acuerdo al artículo 2, el Acuerdo se aplicará:
a. A todo contrato de transporte internacional de mercancías por carretera, siempre que el porteador reciba las mercancías bajo su custodia, esté situado en un país signatario y el lugar de entrega se encuentre en otros país signatario.
b. A los contratos de transporte internacional de mercancías por carretera que celebren instituciones, organismos, sociedades o empresas de transporte cuya propiedad en todo o en parte pertenezca a un país signatario.
En todo caso, el Acuerdo no se aplicará a las operaciones de transporte que se rijan por Convenios Postales Internacionales.
3. Formalización y ejecución del contrato de transporte por carretera.

El capítulo II del Acuerdo, en sus artículos 3 a 14, regula esta materia.

Así, se especifica en el artículo 5 el contenido mínimo de la Carta de Porte o Conocimiento de Transporte, y se regula, en el artículo 6, la responsabilidad por los gastos y perjuicios que sufra el porteador por causa de inexactitud e insuficiencia de las indicaciones señaladas. En el mismo sentido, el artículo 7 establece la obligación por parte del porteador de revisar la exactitud de los datos.

Por otra parte, y con miras al cumplimiento de las formalidades aduaneras, se establece también en el artículo 9, la obligación de adjuntar los documentos necesarios para tal propósito, especificando, en el artículo 10, lo relativo a la disposición de las mercancías y en el artículo 11, la entrega de las mismas.

Ante una eventual imposibilidad de ejecución del contrato, el Acuerdo, señalando los motivos y circunstancias en que ello ocurre, establece en el artículo 12, las medidas que debe tomar el porteador, así como ante eventuales impedimentos a la entrega de la carga, que se indican en el artículo 13.

Los derechos del porteador por el pago de gastos que le ocasione la petición de instrucciones o que impliquen la ejecución de instrucciones recibidas y el modo de proceder, quedan asimismo claramente establecidos en el artículo 14.

4. Responsabilidad del porteador por carretera.

La responsabilidad del porteador por carretera por mercaderías puestas a su custodia y su responsabilidad ante la pérdida total o parcial, o demora en la entrega de las mismas, se señalan en los artículos 15 y 16.

Las excepciones ante eventuales pérdidas, avería o demora en la entrega se enuncian, clarificando las situaciones especiales inherentes a diversas circunstancias, en el artículo 17. Seguidamente, en el artículo 18, se establecen y limitan los montos a pagar por el porteador cuando deba indemnizar. Por su parte, en los artículos 19 a 22, se hace referencia también a eventuales pagos superiores, casos de averías, responsabilidades del porteador, sus dependientes o agentes, y las pérdidas o averías ocasionadas por terceros.

El artículo 23 regula la presunción de recepción de mercadería en buen estado, a menos que se notifique adecuadamente, determinando que, en otros casos, regirá lo establecido en las respectivas legislaciones nacionales que sean aplicables. Asimismo, en el artículo 24, se dispone qué tribunales tendrán competencia ante eventuales controversias y la prescripción de las acciones relacionadas con el contrato de transporte, explicando el artículo 25 que éstas prescribirán en un año, contado desde que la respectiva obligación se haya hecho exigible.

5. Disposiciones finales.

Los artículos 26 a 32 establecen la vigencia y duración del Acuerdo y cómo adherir y formalizar la adhesión, el procedimiento para su revisión, evaluación y/o denuncia y las disposiciones finales.

En mérito de lo expuesto y teniendo además presente que el mismo propenderá a una mayor integración entre los países Partes, someto a vuestra aprobación el siguiente

PROYECTO DE ACUERDO:

"Artículo único.- Apruébase el "Acuerdo sobre el Contrato de Transporte y la Responsabilidad Civil del Porteador en el Transporte Internacional de Mercancías por Carretera", entre la República de Bolivia, la República Federativa del Brasil, la República de Chile, la República del Paraguay, la República del Perú y la República Oriental del Uruguay, adoptado en Montevideo, Uruguay, el 16 de agosto de 1995.".

Dios guarde a V.E.,

(Fdo.): RICARDO LAGOS ESCOBAR, Presidente de la República; MARÍA SOLEDAD ALVEAR VALENZUELA, Ministra de Relaciones Exteriores; CARLOS CRUZ LORENZEN, Ministro de Transportes y Telecomunicaciones".

